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Silius Italicus, po@ta epicus, vir clarus erat. XVII (septendecim) libri eius de bello Punico
secundo pulchri sunt. Ultimis annis vitae suae in Campania se tenébat. [...] Gloriae Vergili
studebat ingeniumque eius fovébat. Eum ut puer magistrum honorabat. Monumentum eius,
quod Neapoli iacébat, pro templo habébat.

Cum Accius ex urbe Roma Tarentum venisset, ubi Pacuvius<grandi iam.aetate recesserat,
devertit ad eum. Accius, qui multo minor natu erat, tragoediam suam, €ui «Atreus» nomen
est, ei desideranti legit.

Quam ob rem epistulam conscriptam Graecis litteris mittit. Legatum monet ut, si adire non
possit, epistulam ad amentum tragulae adliget etdntra castra abiciat. In litteris scribit se cum
legionibus celeriter adfore. Gallus, periculum veritus, censtituit ut tragulam mitteret. Haec
casu ad turrim adhaesit et tertio post die a quodam militeénconspicitur et ad Ciceronem
defertur. Ille epistulam perlegit militesque adhortatur ut saliitem sperent.

Al.  No ypayete 610 TETPAILO GAG TN LETAPPACT) TOV TOPATAVED KEYUEVMV.

Movaodeg 40
IHAPATHPHXEIX
B1 a. No ypdyete 1006 TOTOVE OV CNTOVVTOL Yo KaOEMA 0md TIG TOPAKAT® AEEELC:
vir: N YEVIKT TOV TANOVVTIKOD aptOpov
libri: TNV KANTIKT TOV EViKoD aplOpov
eius (70 IpdTO): TNV OVOUOGTIKT TOL TANOVVTIKOD aplOOL GTO OVIETEPO YEVOG
se(To Tp®dT0): ™ S0TIKN ToV TANOLVVTIKOV aplBLoDd 6T0 o TPOGHOTO
Pacuvius: TNV KANTIKT TOL VKol aplfpon
nomen: TNV QLTIOTIKT TOV TANOVVTIKOL apltBpov
rem: TIV OVOLLOGTIKT) TOL TANOVVTIKOD aplOpod
casu: ™ YEVIKT TOL TANBVVTIKOD aplOpov
turrim: TNV OQALPETIKT] TOV EVIKOV aplOpon
salatem: TNV OVOUOGTIKT TOV EVIKOV aplOpov.

Movaodeg 10

B1 B. pulchri: va ypdyete tov cuykpitikd Babuo Tov emBETON GTNV OQAPETIKT TOL EVIKOD
ap1OLov GTO OVOETEPO YEVOG,.

multo: va ypdyete ToV cLYKPLTIKO Kol TOV vTepOeTIKd Pabuod Tov empPHUATOC.

minor: va ypayete tov Oetikd Pabud tov embétov 6To 1010 Yévog, oty 101 mTThon
Kot 6ToV 1010 aplfuo.

celeriter: vo ypayete tov vrepOetikd Padpod.
Movadeg 5




B2 a.

B2 p.

I'l a.

I1p.

I'ly.

I"2 a.

2 p.

Na ypdyete Toug TOHTOVS OV CNTOVVTAL V1ot KAOEVOY OO TOVG TOPAKATO PILUATIKOVG

TOTOVC:

erat (tTo TIp®10): 10 B’ eViKO TPOCHOTO TNG OPICTIKNG TOL TOPATOTIKOD GTINV EVEP-
yNTKN TepLpactikny ovluyia (vo AneOel vIdYN TO VIOKEIPEVO TOV

piHaTOC)

tenébat: TN YEVIKT] TOL YEPOLVHIO

venisset: ™ pHetoyn Tov péAlovia (vo AneOel vTOYT TO VTOKEIUEVO TOV PT)-
LLOTOG Y10L TO YEVOG, TOV aplOud Kol TV TTOOT)

recesserat: 10 o” TANOVVTIKO TPOGOTO TNG OPIGTIKNG TOV MAAOVTA oTNV id1o
PoVvi

desideranti: 10 ¢ TANOLVTIKO TTPOCHOTO TG VAOTAKTIKNG TOL EVEGTIMTA GTNV
i1 eV

adire: 10 v TANOLVTIKO TPOGMOTO TNG TPOCTUKTIIKNG TOV UEAAOVTA TNV
il eV

possit: TO 0 EVIKO TPOCMOTO TNG VTOTAKTIKNG TOV TOPAKEIUEVOV

veritus: TO ATOPERPATO TOV PEXROVTO (Vo ANeOel vITOYN TO DTOKEILEVO TNG
petoxfc)

conspicitur: 10 B eViKO TPOHGMTO TNG OPIGTIKNG TOV EVECGTMTA GTNV 1010 POVT.

Movaodeg 9

defertur: va ypayete 1o’ evikd TPOGHOTO TNE OPLOTIKNG OA®V TOV YPOVOV GTNV
EVEPYNTIKN QOVN.

Movadeg 6
No avayvopiceTeeuVIaKTIKA TIG TopaKATo AEEELS:
poéta: givat............... OTO «vveeennnnn.
cui: efvot..........ooeel. OTO e ennennn.
casu: €ivol................ OTO .eviirennennns
Movaodeg 6

No petatp€yere v evepyntikn cvvialn 6e mabnTikn) Kot TNV TadnTiky e evepyn-
TIKN:

«Quam ob rem epistulam conscriptam Graecis litteris [Caesar] mittit»
(novadeg 4).
«Haec|...] tertio post die a quodam milite conspicitur» (Lovadec 4).
Movaodeg 8

«Tarentum»: vo petatpéyete Tov TPocdlopiopd Tov TOToV, MOTE Vo eKEPAleTaL 1
otdon o€ TOmo.
Movada 1

«Cum Accius ex urbe Roma Tarentum venisset»: va avadlotondcete v TpodTAoT,
MGTE Vo ONADVEL TO TPOTEPOYPOVO LE OLOPOPETIKS TPOTO.
Movaodeg 2

«adfore»: vo eVIOTIGETE TO VTOKEIUEVO TOL amAPEUPATOV (Hovada 1) kol vo, aitio-
AOYNGETE TNV TTOGT TOV (LOVADES 2).
Movadeg 3




I2y.

I25.

«ut tragulam mitteret»: va avayvopicete to €idog ¢ devTEPEVOVOAG TPATUGNG
(novdda 1), va atTloAOYNGETE TOV TPOTO EKPOPAC TG (LOVADES 2) Kol Vo ONADGCETE TN
GUVTOKTIKN TNG Agttovpyia (povada 1).

Movaosg 4

«periculum veritus»: vo. avaldceTe TN HETOYN G dVO TPOTAGELS £TOL, MGTE 1 pia v
exepalel ovtikelwevikny ortoloyio (Lovadeg 3) kot m GAAN TO OTOTEAEGUO HLOG
E6MTEPIKNG AOYIKNG Otepyaciog (Lovadeg 3).

Movadeg 6




AITANTHXEIX

Al.

O XZihog Ttaiikde, o emucodg monie, Ntav avopag Evoococ. Ta dexaeptd Pifiia tov yo Tov
devtepo Kapyndoviakd morepo givar dpopea. Ta televtaio ypovia g (oONG Tov TopEUEVE
oty Kapmavia. [...] Emdioke (va gtdoet) ) 66Ea Tov Bipythiov kot meptéfarde pe aydmn to
nvedpa Tov. Tov Tipovoe, dnmg o padntmg tov ddokaro. To pvnueio tov, mov PpiokdTay o
Nedmoln, 10 Bewpovce (KdTL) oav vao.

Otav o Akkiog pBe and ™ Podun otov Tdapavta, 6mov o Ilakovfrog €lye amocvpbei oe
ueydin mo niwia, éueve / KatéAvoe 6° avtov. O AKKLOG, TOL NTOV TOAD HIKPOTEPOS GTIV
nikia, Tov diPace, €nedn 10 embopovos, Vv Tpoy®dia Tov, TS omoiag 1o Gvoua sival
«ATpéagy.

[V avtév tov AOY0 OTEAVEL TNV EMIGTOAN YPOUUEVT] OTO EAANVIKE. XvUPOvAEDEL TOV
OTEGTUALEVO, AV OEV UTOPEGEL VO, TANGCLAGEL, VO OEGEL TNV EMGTOAN \OTOV UAVIO TOV
OKOVTIOL Kol VoL TO piEeL LEGH GTO GTPATOMEDO. TNV EMGTOAN YpAPeL Tmg B ELOeL ypriyopa
pe g Agyedveg tov. O T'addng, emedn eofndnke tov xivévvo, amopdcioe va piet 1o
akévtio. Katd ocopuntoon avtd (1o akdévio) Kapeodbnke oe Evav mopyo Kol TPES HEPES
apyotepa 10 PAEmel / 1o €ide €vag oOTPATIOTNG KOl TO UETAPEPEL / TO UETEQEPE GTOV
Kiwépava*. Avtog dwfalel / diaPface OAN TNV EMOTOA Kol TPOTPEMEL / TPOETPEYE TOVG
OTPATIOTEG Vo eATIlOVV TN GOTNPia.

* ko Tpelg puépeg apyotepa yivetar / £yve avTIANTTO Al VOV GTPOTIOTN Kol LETAPEPETL /
petapépdnke otov Kiképova

HAPATHPHXEIX

B1 o. virorum
liber
ea
nobis
Pacuvi
nomina
res
casuum
turri
salus

B. pulchriore
plus / plurimum
parvus
celerrime

B2. o. futurus eras
tenendi
venturus
recedemus




I'1

I2

desiderent

adeunto

potuerim

veriturumesse
conspiceris / conspicere

defers, deferebas, deferes, detulisti, detuleras, detuleris
poeta: mapdbeon oto Silius Italicus
cui: 00TIKN TPOGMTIKY KTNTIKT GTO est

casu: aQapetikn (opyavikn) tov Tpdémov oto adhaesit

Quamob rem epistula conscripta Graecis litteris a Caesare mittitur.
(Epistula conscripta Graecis litteris ob eam rem a Caesare mittitur.)

Quidam miles tertio post die hanc conspicit.
Tarenti

Postquam / ubi / ut / simul Accius ex urbe.Roma Tarentum venit.

'H pe tov gpovikécum: Cum.... venerat.

Ynoxkeipevo tov kol amapspedtov «adfore» eival to se.

Bpioketal o€ o attiatikn, TopOAo TOV VITEPYEL TOVTOTPOGMOTIN, YLOUT
GUUP®VO, LLE TOV KOVOVEL TOL AOTIVIGLOD TOV EL01KOD ATOPEUPATOV TO VITOKEIEVO
avtoV PpiokeTol TAVTOTE GE TTMGN ALTIOTIKT KOl OEV TOPUAEITETOL E1TE £YOVUE
TOVTOTPOCMOTIN EITE EYOVILE ETEPOTPOCMOTLAL.

2NV TEPITTOON TG TAVTOTPOCHOTIOG EXOVUE AUECT VTOTAOELN.

uttragulam mitteret:

Agvtepedovsa ovolacTiky] PovAnTikn TpdTacT| (KOTOPATIKN).

Ex@épeton pe £yKMon VTOTOKTIKY, YTl TO TEPLEYOUEVO TNG EIVAL OTADG
emBounto. Ewdwotepa pe ypdvo mapatatikd (mitteret), yloti, sOUQ®va L TNV
Wopopeia g akorovdiog TV xpovav, e£aptdtot amd 16TopKd YPOHVo
(constituit: epakeipevoc) Kot avaEPETOL 6TO TOPEABOV: VIAPYEL GLYYPOVIGLOGC
NG 0eVTEPEVOVEAG LE TNV KOPLX TPATAGT GTO LLOASG TOL OpANTN (1) fovAnon
etvat WopévN ™ oTyUn Tov epeovietol 6To HVOAS TOV OUIANTY Kot Oyl TN
GTLYLT TNG TOAVIG TPOYLOTOTOINGTG TNG).

ZOVTOKTIKG Agttovpysl g avTiKeiplevo 6To constituit.

quod / quia (Gallus) periculum veritus erat (ovticeievikn attioroyio)
cum (Gallus) periculum veritus esset (a1TioLoyio oV givol amoTéELEG L
ECMTEPIKNG AOYIKNG Olepyaciog)






